
JA 150-300

Pompa auto-adescante di tipo centrifugo adatta 
per approvvigionamento d’acqua (anche se mi-
scelata a gas) in piccoli e medi impianti domestici 
e civili;  quando accoppiate a serbatoi autoclave, 
costituiscono un sistema di pressurizzazione auto-
matico.     

Self-priming centrifugal pump for water supplies 
(even if mixed with gas) in small and medium hou-
sehold and civil systems; when connected to au-
toclave tanks, an automatic pressurisation system 
comes.

Самовсасывающий центробежный насос 
для водоснабжения небольших или средних 
частных хозяйств или гражданских систем 
(допускается наличие в воде примеси газа), 
соединяется с мембранным баком, используется 
для перекачивания и подачи жидкости, 
опустошения резервуаров; также применяется в 
легкой промышленности и системах повышении 
давления.

Pompe auto-amorçante de type centrifuge, apte à 
l’approvisionnement d’eau (même si mélangée à 
des gaz) dans les petites et moyennes installations 
domestiques et civiles; accouplée à un réservoir, 
peut constituer un système de pressurisation auto-
matique.
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CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE / CONSTRUCTION FEATURES
КОНСТРУКТИВНЫЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ / CARACTÉRISTIQUES D’EXÉCUTION

Corpo pompa ghisa
Pump body cast iron

Корпус насоса чугун
Corps de pompe fonte

Supporto motore ghisa
Motor bracket cast iron

Суппорт чугун
Support moteur fonte

Girante Noryl® o ottone
Impeller Noryl® or brass

Рабочее колесо/импеллер Noryl® или латунь
Turbine Noryl® ou laiton

Tenuta meccanica ceramica-grafi te
Mechanical seal ceramic-graphite

Механическое уплотнение керамика-графит
Garniture mécanique céramique-graphite

Albero motore acciaio AISI 303 parte idraulica
Motor shaft stainless steel AISI 303 hydraulic side

Вал двигателя нерж. сталь AISI 303 со стороны гидравлики 
Arbre moteur acier AISI 303 partie hydraulique

Temperatura del liquido

0 - 50 °C
Liquid temperature

Температура жидкости
Température du liquide

Pressione di esercizio

max 8 bar
Operating pressure
Рабочее давление

Pression de fonctionnement

MOTORE / MOTOR / ДВИГАТЕЛЬ / MOTEUR

Motore 2 poli a induzione 3~ 230/400V-50Hz
1~ 230V-50Hz
con termoprotettore
with thermal protection
с тепловой защитой
avec protection thermique

2 pole induction motor

2-х полюсный асинхронный двигатель

Moteur à induction à 2 pôles

Classe di isolamento

F
Insulation class

Класс изоляции обмоток
Classe d’isolation

Grado di protezione

IP44
Protection degree

Класс защиты корпуса
Protection



TYPE / ТИП

P2 P1
(kW)

AMPERE / ТОК Q (m3/h - l/min)

1~ 3~

1~
(А)

3~
(А)

0 1,2 1,8 3 4,2 5,4 6,6 7,8 8,4

0 20 30 50 70 90 110 130 140

1x230 V
50 Hz

3x400 V
50 Hz H (m)

(HP) (kW) 1~ 3~
JA 150 JA 150 T 1,5 1,1 1,74 1,68 7,9 3,3 61 56,5 54 48 41 32 - - -
JA 200 JA 200 T 2 1,5 2,22 2,1 10,3 3,9 62,5 59,5 58 54 49 42,5 34 - -
JA 300 JA 300 T 3 2,2 2,65 2,5 11,8 4,9 64,5 62 60,5 57 52,5 47 42 35 32

JA 150-300
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TYPE / ТИП
DIMENSIONS / РАЗМЕРЫ (mm)

A B C D E F H1 H2 DNA DNM I L M
JA 150 204 257 596 220 177 105 112 240 1” 1/2 G 1” G 610 235 275 27.9
JA 200 204 257 596 220 177 105 112 240 1” 1/2 G 1” G 610 235 275 28.7
JA 300 204 257 596 220 177 105 112 240 1” 1/2 G 1” G 610 235 275 29.6

Dimensioni imballo
Package dimensions
Упаковочные размеры
Dimensions d’emballage

JA 150

JA 200
JA 300


